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A
SPECIFICATIONS:

Power output: 3W*2
Impedance: 4 Ohm
Power input: USB 5V DC
Frequency response: 100Hz- 18KHz
Net weight: 0.530kg

CONTENTS:

• 1 soundbar 

• 1 user manual

CONNECTING YOUR SOUNDBAR:

- Connect the USB cable to the USB port on your PC, insert the microphone jack 
(pink) to the microphone connection, and the headphone jack (green) to the 
headphone connection on the PC 
.
- Turn the sound button on the side of the soundbar, a red LED will appear when 
the device is turned on. Adjust the sound to the desired volume.



A
For maximum convenience, you can connect your headphones and 
your microphone directly to the soundbar for more discreet use.
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SPÉCIFICITÉS :

Puissance de sortie : 3W*2
Impédance : 4 Ohm
Puissance d’entrée : USB 5V DC
Fréquence de réponse : 100Hz- 18KHz
Poids Net : 0.530kg

CONTENU DE LA BOÎTE :

• 1 barre de son

• 1 manuel d’utilisateur

CONNECTION DE LA BARRE DE SON :

- Brancher le cordon USB à la prise USB de votre PC, insérer la prise micro (rose) 
à l’entrée micro, et la prise casque (verte) à l’entrée casque du PC.

- Tourner le bouton du son situé sur le côté de la barre de son, une LED rouge 
s’allumera lorsque le périphérique sera allumé. Ajuster le son au volume désiré.
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Pour un meilleur confort d’utilisation, vous pouvez brancher votre casque et votre 
micro directement à la barre de son pour une utilisation plus discrète.
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PRODUKTINFORMATIONEN:

Ausgangsleistung: 3W*2
Impedanz: 4 Ohm
Nennleistungsaufnahme: USB 5V DC
Ansprechfrequenz: 100Hz- 18KHz
Nettogewicht: 0.530kg

INHALT DER PACKUNG:

• 1 Soundbar

• 1 Gebrauchsanleitung

ANSCHLUSS DER SOUNDBAR:

- Stecken Sie das USB-Kabel in die USB-Buchse Ihres PCs, stecken Sie die Mikro-
fonbuchse (rosa) in den Mikrofonbuchse -Eingang und die Headset-Buchse (grün) 
in den Headset-Eingang des PCs.

- Drehen Sie den Sound-Knopf an der Seite der Soundbar, eine rote LED leuchtet 
auf, wenn das Gerät eingeschaltet wird. Stellen Sie den Ton auf die gewünschte 
Lautstärke ein.
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Für einen besseren Benutzerkomfort können Sie Ihr Headset und Mikrofon direkt 
an die Soundbar anschließen, um eine diskretere Nutzung zu ermöglichen.
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ESPECIFICACIONES:

Potencia de salida: 3W*2
Impedancia: 4 Ohm
Potencia de entrada: USB 5V DC
Frecuencia de respuesta: 100Hz- 18KHz
Peso neto: 0.530kg

CONTENIDO DEL ENVASE:

• 1 barra de sonido

• 1 manual de instrucciones

LA CONEXIÓN A LA BARRA DE SONIDO:

- Conecte el cable USB al puerto USB de su PC, inserte el conector de micrófono 
(rosa) a la entrada micrófono y el conector de auriculares (verde) en la entrada de 
auriculares de PC.

- Gire el mando en el lado de la barra, un LED rojo se enciende cuando el disposi-
tivo está encendido. Ajuste el sonido hasta el volumen deseado.
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Para mayor comodidad, puede conectar los auriculares y el micrófono directa-
mente a la barra de sonido para un uso más discreto.
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ESPECIFICIDADES:

Potência de saída: 3W*2
Impedância: 4 Ohm
Potência de entrada: USB 5V DC
Frequência de resposta: 100Hz- 18KHz
Peso líquido: 0.530kg

CONTEÚDO DA EMBALAGEM:

• 1 barra de som

• 1 manual de utilizador

LIGAÇÃO DA BARRA DE SOM:

- Ligue o cabo USB à porta USB do PC, introduza a ficha micro (cor-de-rosa) na 
entrada de micro e a ficha de auscultadores (verde) na entrada de auscultadores 
do PC.

- Rode o botão de som situado no lado da barra de som. Um LED vermelho acen-
der-se-á quando o dispositivo estiver ligado. Ajuste o som para o volume deseja-
do.
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Para melhor conforto de utilização, pode ligar os auscultadores e o micro direta-
mente à barra de som para um uso mais discreto.
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CARATTERISTICHE SPECIFICHE:

Potenza in uscita: 3W*2
Impedenza: 4 Ohm
Potenza in ingresso: USB 5V DC
Frequenza di risposta: 100Hz- 18KHz
Peso netto: 0.530kg

CONTENUTO DELLA CONFEZIONE:

• 1 soundbar

• 1 manuale d’uso

COLLEGAMENTO DELLA SOUNDBAR:

- Collegare il cavo USB al jack USB del PC, inserire il jack del microfono (rosa) 
nell’ingresso delle microfono e il jack delle cuffie (verde) nell’ingresso delle cuffie 
del PC.

- Accendere il pulsante audio sul lato della soundbar, quando il dispositivo sarà 
acceso si illuminerà un LED rosso. Regolare il suono al volume desiderato.
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Per un migliore comfort di utilizzo, è possibile collegare le cuffie e il microfono 
direttamente alla soundbar per un utilizzo più discreto.
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SPECIFICATIES:

Uitgangsvermogen: 3W*2
Impedantie: 4 Ohm
Ingangsvermogen: USB 5V DC
Reactiefrequentie: 100Hz- 18KHz
Nettogewicht: 0.530kg

INHOUD VAN DE VERPAKKING:

• 1 soundbar

• 1 gebruikershandleiding

DE SOUNDBAR AANSLUITEN:

- Steek de USB-kabel in de USB-aansluiting van uw pc, steek de microfoonstekker 
(roze) in de microfoonstekker en de stekker van de hoofdtelefoon (groen) in de 
hoofdtelefooningang van de pc.

- Draai aan de geluidsknop op de zijkant van de soundbar. Er zal een rode led 
branden, terwijl het apparaat is ingeschakeld. Stel het geluid in op het gewenste 
volume.



و من أجل استخدام مريح أفضل، يمكنك توصيل سماعة الرأس والميكروفون الخاصين بك مباشرة 
بشريط الصوت لاستخدام هادئ أكثر.
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Voor een beter gebruiksgemak kunt u uw hoofdtelefoon en microfoon re-
chtstreeks aansluiten op de soundbalk voor een discreter gebruik.
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و من أجل استخدام مريح أفضل، يمكنك توصيل سماعة الرأس والميكروفون الخاصين بك مباشرة 
بشريط الصوت لاستخدام هادئ أكثر.
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خصائص:
3W*2 :طاقة وحدة الإخراج

 Ohm4 4 Ohm :المقاومة
USB 5V DC :طاقة وحدة الإدخال

100Hz-18KHz :تردد الاستجابة
0.530kg :الوزن الصافي

توصيل شريط الصوت:
قم بتوصيل كابل  USB بمنفذ USB  الخاص بحاسوبك، و أدخل توصيلة الميكروفون (الوردية) في وحدة إدخال سماعة   -

الرأس،  و توصيلة سماعة الرأس (الخضراء) في وحدة إدخال سماعة الرأس لحاسوبك.

أدر المفتاح الموجود على جانب شريط الصوت،  فسيضيء صمام ثنائي باعث للضوء بالأحمر و هذا عندما يتم تشغيل الملحق.   -
قم بضبط الصوت في المستوى المطلوب.

محتوى العلبة:
• 1 شريط الصوت 

• 1  دليل المستخدم
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